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МИКРОТОПОНИМИ У СЛИВУ РЕКЕ ВЛАСИНЕ2

Овај рад се бави пописом, класификацијом и анализом микротопонима свих 
места која се налазе на обалама реке Власине на територији општине Црна Трава. До 
сада је ономастички проучен остатак тока реке Власине који припада територији општи-
не Власотинце, те се јавља потреба за проширивањем сазнања о микротопонимима села 
на обалама поменуте реке на целом њеном току. Основни начин прикупљања грађе је 
из директног разговора са локалним становништвом уз бележење дијалекатских облика 
микротопонима и акцента. Поред тога, прикупљена грађа је допуњена микротопоними-
ма из литературе. Основни циљ овог рада је да се испитају принципи именовања мањих 
делова терена поменутог подручја из угла структурално-творбене анализе и семантичке 
класификације. Прикупљени микротопоними класификовани су у одговарајуће групе и 
подгрупе. Резултати су показали да постоји разноврсност семантичких група и структу-
рално-творбених модела. Добијени резултати су упоређивани са пређашњим испитива-
њима микротопонима села у сливу реке Власине, почев од села Тегошница па све до села 
Стајковце. На крају су понуђени закључци на основу целокупног материјала.

Кључне речи: српски језик, микротопоними, слив Власине, семантичка класификација, 
структурално-творбена анализа

Увод

Испитивање микротопонима се јавља као потреба очувања народних на-
зива омеђеног простора, који сведоче о културним, социјалним, биолошким, гео-
графским и свим другим утицајима на начин именовања. Људи су уситњавали про-
сторе и давали им називе како би се лакше снашли у истом. Сада ти називи бивају 
угрожени на оним подручјима где се смањује број становника. Самим тим, јавља 
се потреба за њиховим записивањем и анализом. Простор који ће бити обухваћен 
анализом микротопонима у овом раду јесте слив реке Власине на територији оп-
штине Црна Трава, док ћемо добијене резултате поредити са резултатима ранијих 
истраживања на остатку тока исте реке. Вукадиновић (1996: 21) на следећи начин 
дефинише простор Црне Траве и Власине: ,,Црна Трава и Власина су области на ју-
гоисточном делу Србије, до границе са Бугарском. У ширим границама то подручје 
географски се може овако омеђити: са југа реком Врлом, путем Владичин Хан – 
Сурдулица – Власинско језеро и североисточним странама врха Стрешер; са југо-
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истока врховима Букове главе и Плешивца; са истока косама и врховима Велике и 
Мале Плане; са североистока државном границом према Бугарској и планином Руј; 
са севера планинским висом Тумба и странама клисурасте долине реке Власине; са 
запада Острозубом и висовима према Грделичкој клисури, одакле граница креће 
на југоисток, јужно од села Млачишта и Баинаца, па у луку јужно од села Битврђе 
и планинског виса Чемерника, избија на североисточне падине Стрешера, градећи 
један неправи ромбоид.” 

Ово истраживање представља наставак објављених истраживања Mикро-
топонимија села у доњем сливу Власине (MITIĆ 2023) и Микротопонимија села у 
брдско-планинском делу тока реке Власине (MITIĆ 2024). Анализом биће обухваће-
на три насељена места на територији општине Црна Трава, то су сама варош Црна 
Трава, као и села Брод и Састав Река.

Постоје усмена и писана сведочанства о пореклу имена поменутих места. 
Иако, Јован М. Поповић (1914: 1) наводи за Црну Траву: ,,Не зна се одкуда је добило 
такво име. Турци су звали ово село ’Кара-Кас’ а често и ’Бал’к Дервен’”, постоје усме-
на предања. Верује се да је српска војска 1389. године идући на Косовски бој прела-
зила преко Чемерника и ту заспавши закаснила. Огорчен због тога Милош Обилић 
је узвикнуо ,,Ах, црна и чемерна траво!”, те је по томе место добило име Црна Трава, 
а планина име Чемерник. Што се тиче села Брод, Срећко Станковић (2006: 16) ова-
ко објашњава порекло имена: ,,Село је неколико пута у току свог постојања мењало 
име. За време Римљана и све до турских пописа име села није познато. Према пр-
вом сачуваном турском попису из 1535. године село се звало Петрово поље, али је 
било ненасељено. Према попису из 1572. године, село се звало Трлина и имало је 22 
домаћинства. Садашњи назив села први пут се помиње у турском попису из 1584. 
године. Име села везано је за положај његовог административног центра. Према 
предању на овом месту, где је најшире корито реке Власине у горњем току, турски 
каравани и други прелазили су реку − ’бродили’ (БРОД − ИЛИ). Место где су кара-
вани прелазили реку Власину налази се испод самог центра села на месту Лука, где 
је сада изграђен бетонски мост. У непосредној близини, према предању, населили 
су се први досељеници и формирали прво насеље.” Када говоримо о пореклу имена 
села Састав Река, само име указује да је село подигнуто на месту спајање река. 

Према доступним подацима из литературе видимо да до сада није спрове-
ден попис и анализа микротопонима на поменутом простору па се јавља потреба 
за обављањем тог посла. У литератури се могу пронаћи спорадично записани ма-
лобројни микротопоними, али без додатног објашњења и анализе истих.  

Овај рад смо организовали на следећи начин: након увода, следи друго 
поглавље које је посвећено прегледу досадашњих ономастичких истраживања по-
менутог простора, али и околних места. У трећем поглављу је дефинисана методо-
логија рада. Резултати истраживања су приказани у четвртом поглављу. У петом 
поглављу су понуђени закључци, након чега следи попис цитиране литературе.

Претходна истраживања

Пошто се ради о планинском терену који није до сада ономастички ис-
питиван, осврнућемо се на радове који се баве истраживањем микротопонима на 
простору који географски има везе са дефинисаним подручјем нашег интересо-
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вања. Овде ћемо поменути конкретне радове који се баве анализом ономастичке 
грађе, али и речнике који су значајан извор приликом анализирања поменуте врсте 
грађе.

Радови који се уско везују за говор Црне Траве су монографија Вилотија 
Вукадиновића и речник Радосава Стојановића. Вукадиновић у монографији Говор 
Црне Траве и Власине (1996) описује говор дефинисаног простора на фонетском, 
акценатском, морфолошком и синтаксичком нивоу. Говор Црне Траве и Власине 
припада призренско-тимочкој дијалекатској области и то: тимочко-лужничком и 
сврљишко-заплањском дијалекту. Аутор издваја штокавске иновације развијене до 
12. и 13. века, а говори и о новијим особинама уз јављање изузетака у једној од две 
издвојених зона. Као језичка карактеристика овог подручја издвајају се и балкани-
стичке црте, уз постојање савремених тенденција које се јављају под утицајем шко-
ле и медија. Што се акцената тиче, присутно је преношење акцената на претходни 
слог уз постојање речи без полугласника.

Други значајан извор за проучавање говора дефинисаног подручја јесте 
Црнотравски речник Радослава Стојановића (2010). ,,Црнотравским речником на-
стојали смо да обухватимо (колико се то могло) лексику која је (била) у употреби у 
временском распону од стотину последњих година а која не припада стандардном 
српском језичком изразу” (STOJANOVIĆ 2010: 12). Посебан значај овог речника 
за наше истраживање крије се у могућности проналажења објашњења одређених 
речи и појмова које су сачуване у микротопонимима. 

Још два речника која су уско везана за Црну Траву и Власину су: Печал-
барство и неимарство црнотравског краја Симона Симоновића Монке (1983) и 
Лексика прераде вуне и конопље у селу Горње Гаре Татјане Јерков (2004). Оба речника 
представљају изворе лексике која се везује искључиво за одређене занате, што може 
бити од велике користи за разумевање одређених назива. Овде треба поменути и 
речник Недељка Богдановића Земљописна и њој сродна лексика југоисточне Србије 
(2008). Сва три поменута речника обухватају основна занимања људи овога краја, а 
како је човек усмерен на простор где живи и под утицајем посла који обавља, у тим 
речницима се крију бројна објашњења прикупљених микротопонима.

Рад Голуба Јашовића (2007) Структура и творба микротопонима и ој-
конима у околини Куршумлије доноси творбену анализу прикупљеног материјала 
на простору који обухвата поред општине Куршумлија и делове општина Блаце и 
Прокупље. Извршена је класификација прикупљене грађен на изведене и неизве-
дене микротопониме, сложенице са пунозначним деловима и предлошко-падежне 
синтагме, као и трочлане и четворочлане микротопониме.

Како се наше истраживање везује за ток реке Власине од значаја може 
бити монографија Радмиле Жугић (2013) о микротопонимији доњег слива Јабла-
нице. Начин прикупљања и анализа грађе послужили су као модел за ово и прет-
ходно поменута истраживања микротопонима у сливу реке Власине. Семантичка 
и структурална анализа, уз издвајање дијалекатских црта које су утицале на фор-
мирање микротопонима, представља значајан извор. Резултати до којих је дошла 
ауторка указују да се најчешће јављају микротопоними условљени физичкогео-
графским својствима тла, а од творбених модела доминирају једночлане топоно-
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мастичке сложенице и двочлани микротопоними. Иста ауторка се у раду Лична 
имена у микротопонимији Јабланичког краја (2016) бави анализом личних имена 
као саставног елемента микротопонима, што, ако имамо у виду да се у нашој грађи 
јавља велики број микротопонима који у себи садржи неку врсту антропонима, 
може бити од великог значаја за анализу и приказивање резултата.

Мирјана Обрадовић (2021) даје семантичку и творбену анализу микрото-
понима апелативног порекла који су сакупљени у поречју Лугомира, укључујући 
његове леве притоке. Као доминантни семантички модели издвојили су се топони-
ми мотивисани географским терминима и фитонимима, као и културни микрото-
поними који се везују за пољопривреду. Истиче се и велика заступљеност суфикса-
ције као доминантног облика творбе проучаваних микротопонима. 

Душан Стефановић (2024) представља ономастичку грађу села Корман, 
које припада простору Алексиначког Поморавља. Аутор наводи микротопониме 
и антропониме у виду пописа за који сматра да ће користити даљем проучавању 
ономастике на просотру Алексиначког Поморавља. 

Два рада која су уско повезана са овим радом и представљају извор по-
датака за сагледавање целокупног стања семантичких и структуралних елемената 
микротопонима у сливу реке Власине јесу  Mикротопонимија села у доњем сли-
ву Власине (MITIĆ 2023) и Микротопонимија села у брдско-планинском делу тока 
реке Власине (MITIĆ 2024). Оба рада се баве истраживањем микротопонима из 
семантичког и структуралног угла у сливу реке Власине. Прикупљени микрото-
поними су груписани, а одређен је и удео издвојених група и подгрупа у укупном 
материјалу.

Методологија рада

Предмет истраживања је попис, класификација и анализа микротопонима 
насељених места из слива реке Власине на територији општине Црна Трава, као и 
указивање на семантичке и структуралне карактеристике микротопонима са про-
стора целог тока реке Власине. Основни циљ овог рада јесте приказ и класифика-
ција прикупљених микротопонима трију насељених места на обалама реке Власине 
на територији општине Црна Трава, као и преглед семантичких и структуралних 
карактеристика микротопнима са целокупног тока реке Власине. Задаци истражи-
вања су да се утврди који семантички и структурално-творбени модели су најза-
ступљенији код микротопонима са дефинисаног простора општине Црна Трава, 
као и на целом току реке Власине. На основу досадашњих истраживања очекујемо 
да ће најзаступљенији семантички модел бити микротопоними апелативног поре-
кла, док ће најзаступљенији структурално-творбени модел бити топономастичке 
изведенице. Посебан значај овог истраживања огледа се у употпуњавању досада-
шњих истраживања и приказивању збирних података за шири простор какав је 
слив једне реке.

Материјал је првенствено прикупљан у директном разговору са локалним 
становништвом, а затим је исти допуњен и доступним подацима из литературе. 
Целокупни материјал ће бити приказан обједињено, где је сваки од примера акцен-
тован. Приликом анализе у обзир су узета и објашњења испитаника о одређеним 
локалитетима, што је одредило њихово категорисање. Примењена је класифика-
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ција на два нивоа: семантичком и структурално-творбеном. Добијени резултати 
су компаративном методом поређени са подацима из претходна два истраживања 
(MITIĆ 2023, MITIĆ 2024), те су понуђени закључци.

Резултати и дискусија

Резултате приказујемо у три поднаслова, који обухватају семантичку и  
структурално-творбену класификацију микротопонима из општине Црна Трава, 
као и компаративно посматрање података о прикупљеним микротопонима са целог 
тока реке Власине. Прикупљени материјал је распоређен по групама и подгрупама. 
Микротопоними су акцентовани на начин како смо их забележили од испитаника. 
Прикупљено је преко 480 микротопонима, од чега је 145 из општине Црна Трава. 
Навођени су називи махала уз посебно обележавање: (м). Могуће је да се поједини 
називи јављају као делови различитих места, што је назначено. У раду су коришће-
не следеће скраћенице за насеља: ЦТ – Црна Трава, Б – Брод и СР – Састав Река. 

Семантичка класификација микротопонима из општине Црна Трава

 У наставку ће бити приказан инвентар микротопонима разврстаних пре-
ма мотивацији. Семантичком класификацијом долазимо до података о значењ-
ским мотивима који су утицали на именовање мањих површина на одређеном ме-
сту, било да говоримо о селу, атару села или вароши. Подела на групе и подгрупе, 
која ће бити представљена у наставку, формирана је као у радовима MITIĆ 2023 
и MITIĆ 2024, по угледу на рад ŽUGIĆ 2013. Због вишечланог састава појединих 
назива, долази до њиховог појављивања у различитим групама. 

Класификацију почињемо од групе Микротопоними апелативног поре-
кла, који се могу поделити на следеће подгрупе: 

Класификацију почињемо од групе Микротопоними апелативног порекла, 
који се могу поделити на следеће подгрупе: 

	Микротопоними мотивисани фитонимима: Бuке (Б), Габрiче (Б), Голeма 
ливaда (Б), Лeшје (Б), Смiљева чuка (Б), Тuрско брaниште3 (Б). 

	Микротопоними мотивисани зоонимима: Гoрња козaрница (м) (ЦТ), Дoња 
козaрница (м) (ЦТ), Јaзавске дuвке (Б), Козaрник (Б), Коњaрски клaденац 
(Б), Савuјево (м) (Б), Срeдња козaрница (м) (ЦТ). 

	Микротопоними са оронимским апелативом: Бeлчинска долiна (Б), Ва-
тoва падiна (Б), Дeћевска долiна (Б), Јaзавске дuвке (Б), Каракaшка до-
лiна (Б), Кoјчинска долiна (Б), Мaли вrтоп4 (ЦТ), Мaркова чuка (м) (Б), 
Мiлчинска долiна (Б), Мiлошевска долiна (река) (Б), Мiљинска долiна 
(Б), Мoшина долiна (Б), Нiколина падiна (Б), Падiна (м) (Б), Пецарскa 
долiна (Б), Плaна (Б), Рaвни дoл (Б), Рaјково равнiште (Б), Рuдина (Б), 
Рuпље (Б), Сiровичка долiна (Б), Славuјевска долiна (Б), Смiљева чuка 
(Б), Стојaнови ридi (Б), Чoчин чукaр5 (Б). 

	Микротопоними мотивисани обликом земљишта: Пuдине (м) (Б), Разде-

3  ,,браниште м. што и браник Б; ’мала приватна шума’ Леск.” (BOGDANOVIĆ 2008: 443)
4  ,,улегнуће, удубљење у земљи, јама, провалија” (STOJANOVIĆ 2010: 115)
5  ,,каменити врх брда” (BOGDANOVIĆ 2008: 486)
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љeница (Б), Toдоровске рoвине6 (ЦТ). 
	Микротопоними са хидронимским апелативом: Арiзанова бaра (м) (Б), 

Aцина чeсма (Б), Голeми извoр (Б), Голeми клaденац (Б), Грaдска рeка (СР), 
Дoбра вoда (Б), Дoбропољска рeка (Б), Загuска бaра (Б), Златaнска рeка (Б), 
Iзвор на Плaни (Б), Коњaрски клaденац (Б), Мaла рeка (м) (ЦТ), Мла-
дeнов клaденац (Б), Рaшинска рeка (Б), Стојaнова бaра (Б), Сuви клaденац 
(Б), Чeјин вiр (Б), Шaкова бaра (м) (Б). 

	Микротопоними мотивисани квалитетом: Вrла орнiца7 (Б), Голeма ли-
вaда (Б), Голeми извoр (Б), Голeми клaденац (Б), Дoбра вoда (Б), Мaзна 
ледiна (Б), Мaла рeка (м) (ЦТ), Мaли вrтоп (ЦТ), Мaло равнiште (м) (Б), 
Рaвни дoл (Б), Студeнац (Б), Сuви клaденац (Б), Ширoка орнiца (Б). 

	Микротопоними мотивисани квалитетом земљишта: Вaљевица (ЦТ), 
Каменiца (Б), Мaло равнiште (м) (Б), Пaвлова грамaда8 (ЦТ). 

	Микротопоними мотивисани односом према другим објектима: Гoрња 
козaрница (м) (ЦТ), Дoња козaрница (м) (ЦТ), Iспод шкoле (Б), Срeдња 
козaрница (м) (ЦТ). 
Друга велика група су Културни микротопоними, који се могу поделити у 

четири подгрупе, и то:
	Називи у вези са искоришћавањем тла: Бeрина орнiца (Б), Вrла орнiца 

(Б), Кадијiна њiва (Б), Лукa (Б), Мaзна ледiна (Б), Пољaнке (Б), Прoпус 
(Б), Рuдник (Б), Тршeвина (Б), Ширoка орнiца (Б). 

	Друштвени живот (материјална и друштвена култура): Вiдње9 (ЦТ), 
Грoбље рашiнско (Б), Загуски мoст (Б), Кoрубе (Б), Кuћиште (Б), Раскrсје 
(извор) (Б), Сaмоков (ЦТ), Станiкин кrст (ЦТ), Текiште (Б), Цrква Свeти 
Пантелејмoн (Б), Цrквиште (ЦТ), Цrквиште (Б). 

	Чување животиња: Бaчевиште (извор) (Б).
	Метафоре: Загuзје (м) (Б).

Значајан део прикупљеног материјала припада групи Микротопоними ан-
тропонимског порекла. У оквиру ове групе се издваја девет подгрупа које су саста-
вљене на основу порекла антропонима који су ушли у њихов састав:

	Називи мотивисани мушким личним именом: Анђелiнкове (м) (Б), Мaр-
кова чuка (м) (Б), Мiлошеве (м) (Б), Младeнов клaденац (Б), Нiколина 
падiна (Б), Обрaдовце (м) (ЦТ), Пaвлова грамaда (ЦТ), Рaјково равнiште 
(Б), Стојaнова бaра (Б), Стојaнови ридi (Б). 

	Називи мотивисани мушким личним надимком: Арiзанова бaра (м) (Б), 
Бeрина орнiца (Б), Ватoва падiна (Б), Чeјин вiр (Б), Чoчин чукaр (Б), 
Шaкова бaра (м) (Б). 

	Називи мотивисани мушким хипокористиком: Aцина чeсма (Б), Ђuркине 
(м) (Б), Мiлчине (м) (Б), Мoшина долiна (м) (Б), Рaшине (м) (Б).

	Називи мотивисани женским личним именом: Сaвкине (м) (Б), Станiкин 
кrст (ЦТ). 

6  ,,тле изровано ерозијом” (BOGDANOVIĆ 2008: 477)
7  ,,врло место – низбрдица” (BOGDANOVIĆ 2008: 448)
8  ,,грамада – гомила камења” (BOGDANOVIĆ 2008: 451)
9  ,,видњиште м. место некадашњих примитивних топионица” (BOGDANOVIĆ 2008: 446)
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	Називи мотивисани хипокористиком: Мiљине (м) (Б). 
	Називи мотивисани презименом: Бaбићеви (м) (ЦТ), Дeићеве (м) (Б), Iви-

ћеви (м) (ЦТ), Стрuмићеви (м) (ЦТ), Шаравiћеви (м) (ЦТ). 
	Називи мотивисани породичним надимком: Алапiњци (м) (Б), Бeлчине (м) 

(Б) (записана је и фонетска варијација Беoчине (м)), Бокaлци (м) (Б), Бла-
тарцi (м) (ЦТ), Брiчеве (м) (Б), Вeсинци (м) (ЦТ), Глaвшине (м) (Б), Жuти-
ни (м) (ЦТ), Златaнци (м) (ЦТ), Јoвинци (м) (Б), Калкaри (м) (Б), Каракашi 
(м) (Б), Китaнови (м) (Б),  Кокaрци (м) (Б), Лeпоњци (м) (ЦТ), Литрaнци 
(м) (Б), Мaкинци (м) (Б), Маџaре (м) (Б), Нoвковчани (м) (Б), Пачuкове (м) 
(Б), Пeјине (м) (ЦТ), Пецарi (м) (Б), Попaдијсци (м) (ЦТ), Сировiчине (м) 
(Б), Слaвковци (м) (ЦТ), Степaновци (м) (ЦТ),  Тодoровци (м) (ЦТ), Цр-
вeнковци (м) (ЦТ), Цвeтковчани (м) (Б), Чaушеви (м) (ЦТ),  Чuкове (м) (Б), 
Чукурuсци (м) (ЦТ), Чuчинци (м) (ЦТ). 

	Називи мотивисани занимањем: Кадијiна њiва (Б), Попoви (м) (ЦТ). 
	Називи мотивисани етнонимима: Тuрско брaниште (Б). 

Следећу групу чине Микротопоними образовани од других топонима: 
Бeлчинска долiна (Б), Градiшница (Б), Грaдска рeка (СР), Грoбље рaшинско (Б), 
Дeдиње (ЦТ), Дeћевска долiна (Б), Дoбропољска рeка (Б), Загuска бaра (Б), Зaгу-
ски мoст (ЦТ), Златaнска рeка (Б), Iзвор на Плaни (Б), Кoјчинска долiна (Б), Ка-
ракaшка долiна (Б), Мiлчинска долiна (Б), Miлошевска долiна (Б), Мiљинска 
долiна (Б), Млaчкине (м) (Б), Мoшина долiна (Б), Пецарскa долiна (Б), Рaшинска 
рeка (Б), Сiровичка долiна (Б), Славuјевска долiна (Б), Тoдоровске рoвине (ЦТ), 
Чемeрница (Б), Штuдгарт (ЦТ). Наведени микротопоними се везују за друге лока-
литете као што су називи махала (Белчине, Загузје, Златанце, Којчине, Каракаши и 
сл.), планина (Чемерник) и насеља (Градска, Штудгарт).

У оквиру последње групе Микротоппними нејасне семантике издвајамо 
два примера: Пажaр (Б), Сипuт (Б). 

На графичком приказу (1) приказан је процентуални удео свих група се-
мантичке класификације у укупном материјалу.
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Графички приказ 1. Процентуална заступљеност група семантичке класификације

Структурално-творбена анализа микротопонима из општине Црна Трава

У наставку наводимо творбене моделе који се уочавају у записаним ми-
кротопонимима. Прикупљени материјал се састоји првенствено од једночланих и 
двочланих микротопонима, уз постојање два примера који се сврставају у групу 
трочланих микротопонима. 

У категорији једночланих микротопонима уочавамо пет група, и то: Неи-
зведени микротопоними, Топономастичке изведенице, Топономастичке сложенице, 
Топономизирани присвојни придеви од антропонима и Микротопоними неразја-
шњене структуре.

У групи Неизведених микротопонима налазе се следећи примери: Бuке (Б), 
Вiдње (ЦТ), Дeдиње (ЦТ), Дeл (ЦТ), Калкaри (Б), Каракашi (м) (Б), Кoрубе (Б), 
Лукa (Б), Маџaре (Б), Падiна (м) (Б), Плaна (Б), Пuдине (м) (Б), Штuдгарт (ЦТ), 

Група Топономастичке изведенице се састоји из следећих подгрупа издво-
јених на основу суфикса: 

	-ци: Алапiњци (м) (Б), Блатарцi (м) (ЦТ), Бокaлци (м) (Б), Вeсинци (м) 
(ЦТ), Златaнци (м) (ЦТ), Јoвинци (Б), Кокaрци (м) (Б), Лeпоњци (м) (ЦТ), 
Литрaнци (Б), Мaкинци (ЦТ), Попадiјсци (м) (ЦТ), Слaвковци (м) (ЦТ), 
Стeпановци (м) (ЦТ), Тoдоровци (м) (ЦТ), Црвeнковци (м) (ЦТ), Чуку-
рuсци (м) (ЦТ), Чuчинци (м) (ЦТ);

	-иште: Бaчевиште (Б), Кuћиште (Б), Текiште (Б), Цrквиште (Б), Цrкви-
ште (ЦТ);

	-ине: Пuдине (м) (Б);
	-(н)ица: Вaљевица (ЦТ), Градiшница (Б), Каменiца (Б), Раздељeница (Б), 

Чемeрница (ЦТ);
	-(ев)ина: Рuдина (Б), Тршeвина (Б);
	-је: Лeшје (Б), Раскrсје (Б), Рuпље (ЦТ);
	-чани: Нoвковчани (м) (Б), Цвeтковчани (м) (Б);
	-иче: Габрiче (Б); 
	-ник: Козaрник (Б), Рuдник (Б);
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	-це: Обрaдовце (м) (ЦТ);
	-ке: Пољaнке (Б);
	-ево: Савuјево (м) (Б);
	-ари: Пецарi (м) (Б);
	-ац: Студeнац (Б).

У групу Топономастичких сложеница спадају следећи микротопоними са 
структурално-творбеним објашњењем: 

Префикс + глаголска основа + нулти суфикс: Прoпус (Б), 
Придев + спојни вокал + глаголска основа + нулти суфикс: Сaмоков (ЦТ), 
Префикс + именичка основа + суфикс: Загuзје (м) (Б). 
Четврту групу чине Топономизирани присвојни придеви од антропонима: 

Анђелiнкове (м) (Б), Бaбићеви (м) (ЦТ), Бeлчине (м) (Б), Брiчеве (Б), Глaвшине (м) 
(Б), Деiћеве (м) (Б), Ђuркине (Б), Жuтини (м) (ЦТ), Iвићеви (м) (ЦТ), Китaнови 
(м) (Б), Кoјчине (Б), Мiлошеве (Б), Мiлчине (м) (Б), Мiљине (м) (Б), Млaчкине 
(м) (Б), Пачuкове (Б), Пeјине (м) (ЦТ), Попoви (м) (ЦТ), Рaшине (м) (Б), Сaвкине 
(м) (Б), Сировiчине (Б), Стрuмићеви (м) (ЦТ), Чaушеви (м) (ЦТ), Чuкове (м) (Б), 
Шаравiћеви (м) (ЦТ), 

Последњу групу једночланих микротопонима чине Микротопоними нера-
зјашњене структуре и то: Беoчине (м) (Б), Пажaр (Б), Сипuт (Б). 

На графичком приказу (2) дат је процентуални однос свих наведених група 
једночланих микротопонима.

Графички приказ 2. Процентуални однос група једночланих микротопонима

У категорији двочланих микротопонима издвајамо шест група. Прву гру-
пу чине Придев + именица. У ову групу спадају следећи микротопоними: Вrла 
орнiца (Б), Голeма ливaда (Б), Голeми клaденац (Б), Голeми iзвор (Б), Гoрња ко-
зaрница (м) (ЦТ), Дoбра вoда (Б), Дoња козaрница (м) (ЦТ), Јaзавске дuвке (Б), 
Коњaрски клaденац (Б), Мaзна ледiна (Б), Мaла рeка (м) (ЦТ), Мaли вrтоп (ЦТ), 
Мaло равнiште (м) (Б), Рaвни дoл (Б), Смiљева чuка (Б), Срeдња козaрница (м) 
(ЦТ), Сuви клaденац (Б), Ширoка орнiца (Б). 
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Друга група су Присвојни придев од антропонима + именица и то: Арiза-
нова бaра (м) (Б), Aцина чeсма (Б), Бeрина орнiца (Б), Ватoва падiна (Б), Мaркова 
чuка (м) (Б), Младeнов клaденац (Б), Мoшина долiна (долина) (Б), Мoшина долiна 
(м), Нiколина падiна (Б), Пaвлова грамaда (ЦТ), Рaјково равнiште (Б), Станiкин 
кrст (ЦТ), Стојaнова бaра (Б), Стојaнови ридi (Б), Чeјин вiр (Б), Чoчин чукaр (Б), 
Шaкова бaра (м) (Б). 

Трећу групу двочланих микротопонима чини спој Придев од топонима + 
именица: Бeлчинска долiна (Б), Грaдска рeка (СР), Грoбље рaшинско (Б), Дeћевска 
долiна (Б), Дoбропољска рeка (Б), Загuска бaра (Б), Зaгuски мoст (ЦТ), Златaнска 
рeка (ЦТ), Каракaшка долiна (Б), Кoјчинска долiна (Б), Мiлчинска долiна (Б), 
Miлошевска долiна (Б), Мiљинска долiна (Б), Пецарскa долiна (Б), Рaшинска 
рeка (Б), Сiровичка долiна (Б), Славuјевска долiна (Б), Тoдоровске рoвине (ЦТ). 

У групи Придев од занимања + именица имамо само једну потврду: Кaди-
јина бaра (Б), као и код група Придев од етнонима + именица: Тuрско брaниште  
(Б), и Предлог + именица: Iспод шкoле (Б).

У категорији трочланиих микротопонима издвајамо две групе са по једним 
примером. То су: 

Именица + Придев + Именица: Цrква Свeти Пантелејмoн (Б); 
Именица + Предлог + Именица: Iзвор на Плaни (Б). 
На графичком приказу (3) понуђен је процентуални однос свих наведених 

вишечланих група.

Графички приказ 3. Процентуална заступљеност вишечланих микротопонима у 
укупном материјалу.

Резултати анализе микротопонима целог тока реке Власине

У наставку поредимо резултате овог истраживања и претходна два истра-
живања у сливу реке Власине (MITIĆ 2023, MITIĆ 2024). Графички приказ (4) даје 
резултате свих трију подручја за семантичку класификацију. Вредности су прика-



__
349

Philologia Mediana 18 (2026)
____________________________________________________________________________________

зане у процентима.

Графички приказ 4. Резултати семантичке класификације микротопонима трију 
подручја

На основу понуђених вредности видимо да су у сва три подручја најза-
ступљенији Микротопоними апелативног порекла, док су најмање заступљени 
Микротопоними нејасне семантике. До највећих разлика између испитиваних по-
дручја долази у групи Микротопонима антропонимског порекла.

Графички приказ (5) нуди резултате свих трију подручја за структурално-
творбену анализу једночланих микротопонима. 

Графички приказ 5. Резултати структурално-творбене анализе једночланих ми-
кротопонима трију подручја

На основу понуђених резултата видимо да су најзаступљеније Топонома-
стичке изведенице са највећим процентом удела у примерима из брдско-планин-
ског дела тока у општини Власотинце. У овој групи се јављају и највеће разлике у 
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процентуалним уделима трију подручја. Најмање су заступљени Микротопоними 
неразјашњне структуре.

Што се тиче вишечланих микротопонима, на свим проучаваним подруч-
јима јављају се двочлани микротопоними са различитим уделом издвојених под-
група. Најзаступљенији двочлани микротопоними су придев + именица, присвојни 
придев од антропонима + именица и придев од топонима + именица посебно у делу 
тока реке Власине на територији општине Црна Трава. Трочлане микротопониме 
срећемо у равничарском делу тока у општини Власотинце и на територији општине 
Црна Трава, док четворочлане називе налазимо само у равничарском делу тока у 
општини Власотинце. У брдско-планинском делу тока у општини Власотинце не 
срећемо овакве вишечлане називе. 

Закључак

Предмет овог истраживања је попис, класификација и анализа микротопо-
нима насељених места из слива реке Власине на територији општине Црна Трава, 
као и указивање на семантичке и структуралне карактеристике микротопонима 
са простора целог тока реке Власине. Микротопоними на поменутом подручју су 
сакупљани у више наврата и у дужем временском периоду. На основу доступних 
података и приказаних резултата можемо закључити да је на подручју целог тока 
реке Власине најзаступљенији семантички модел Микротопоними апелативног 
порекла. У оквиру поменуте групе на подручју тока реке Власине у општини Црна 
Трава најзаступљенија подгрупа је Микротопоними са оронимским апелативом. 
Што се тиче структурално-творбене анализе најзаступљенији модел у укупном ма-
теријалу је Топономастичке изведенице, ово важи и за примере са територије оп-
штине Црна Трава.  

На основу компаративног посматрања резултата свих трију истраживања 
закључујемо да нема већих одступања у добијеним резултатима на целој територији 
тока реке Власине. Ово је од посебног значаја имајући у виду да се разликује терен 
кроз који протиче ова река, па се самим тим разликују и занимања и начин живота 
људи. У овом случају то није имало већег утицаја на одступања у оквиру издвојених 
група. Из подгрупа у оквиру Микротопонима апелативног порекла видимо да у 
планинском делу тока реке Власине преовладавају микротопоними са оронимским 
апелативом, уз мањи удео микротопонима фитонимског и зоонимског порекла, док 
се ситуација са уделом фитонима и зоонима у именовању простора низводно мења. 
Поред тога, издвајамо да у равничарском делу тока реке Власине на територији оп-
штине Власотинце нема појаве имена махала антропонимског порекла. 

У оквиру структурално-творбене анализе уочавамо да је најзаступљенији 
суфикс за микротопониме равничарског дела тока у општини Власитинце суфикс 
-ица, док је у брдско-планинском делу тока у општини Власотинце и на просто-
ру општине Црна Трава најфреквентнији суфикс -ци. Објашњење доминантности 
суфикса -ци у два испитивана подручја налазимо у именовању махала називима 
антропонимског порекла. 

Овом приликом истичемо да су у посматраном материјалу свих трију гру-
па доминантни исти семантички и творбени модели. Овим су употпуњена прет-
ходна истраживања и настојања да се микротопоними слива реке Власине запишу 
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и анализирају. 
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Anđela G. Mitić

MICROTOPONYMS IN THE VLASINA RIVER BASIN

Summary

This work deals with the inventory, classification and analysis of microtoponyms of all 
the places located on the banks of the Vlasina river in the territory of Crna Trava municipality. 
Until now, the rest of the river Vlasina, which belongs to the territory of the municipality of 
Vlasotince, has been onomastically studied, and there is a need to complete the knowledge about 
the microtoponyms of the villages on the banks of the mentioned river along its entire course. 
The basic method of collecting material is from direct conversations with the local population, 
while recording dialectal forms of microtoponyms and accents. In addition, the collected material 
was supplemented with microtoponyms from the literature. The main goal of this work is to ex-
amine the principles of naming smaller parts of the terrain of the mentioned area from the point 
of view of structural-creative analysis and semantic classification. The collected microtoponyms 
were classified into appropriate groups and subgroups. The results showed that there is a variety 
of semantic groups and structural-creative models. The obtained results were compared with the 
previous surveys of microtoponyms of the villages in the Vlasina river basin, starting from the 
village of Tegošnica and ending with the village of Stajkovce. At the end, conclusions are offered 
based on the entire material.

Key words: Serbian language, microtoponyms, Vlasina basin, semantic classification, structur-
al-creative analysis
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